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Мы живем в то время, когда качественное владение иностранными языками необходимо каждому человеку, поэтому обучение иностранному языку рассматривается как одно из приоритетных направлений модернизации школы. И в наших школах обучение иностранному языку сегодня претерпевает существенные перемены, одна из которых - перенос центра тяжести с обучения на учение. Сотрудничество обучаемых и обучающих, их взаимопонимание является важнейшим условием образовательной деятельности. Наши учителя ищут творческий подход в обучении, создают обстановку взаимодействия и        взаимной ответственности для достижения результативности обучения.

В практике обучения иностранному языку в школе чтению часто уделяется приоритетное внимание. В методике обучения чтению на иностранном языке используются три стратегии, имеющие в виду три цели: полное понимание читаемого, понимание основного содержания и выборочное понимание [1, C.86]. 
Для подготовки к единому государственному экзамену (ЕГЭ) по английскому языку следует учитывать, какие жанры и типы текстов целесообразно использовать при выработке умений, проверяемых в экзаменационной работе:
· для чтения с пониманием основного содержания: краткие газетные/журнальные статьи информационного характера, объявления, рекламные и информационные брошюры, путеводители;
· для чтения с извлечением необходимой информации: газетные/журнальные статьи, рекламные и информационные брошюры, путеводители, научно-популярные тексты.
· для чтения с полным пониманием прочитанного: отрывки из художественной литературы, газетные/журнальные статьи проблемного и очеркового характера, научно-популярные тексты проблемного характера и более высокого уровня сложности.
Мы сегодня рассмотрим некоторые аспекты чтения с выборочным пониманием читаемого, которое в разных классификациях называется поисковое, или селективное. Одной из особенностей данного вида чтения      явля​ется то, что оно осуществляется на основе аутентичных текстов и эффективно формирует умение находить в незнакомом тексте максимум опор.

В новых государственных образовательных стандартах отмечается, что учащиеся должны быть знакомы с разными функциональными типами текстов: прагматическими, научно-публицистическими, информационными, художественными, поэтическими, прозаическими и др. Особое внимание уделяется их аутентичности. В настоящее время понятие «аутентичность» трактуется по-разному. Одни авторы считают, что аутентичный текст - это оригинальный текст, не подвергшийся абсолютно никакой методической обработке. Другие авторы допускают некоторую степень дидактизации оригинальных текстов при условии, если это не нарушает их достоверности, подлинности, если не утрачивается социокультурный фон текста. Если газетный текст понимать как аутентичный, то считается допустимой его некоторая обработка в виде сокращения объема, снятия дат, фамилий журналистов, отдельных абзацев, если при этом не осуществляется замена лексики, не упрощаются грамматические конструкции. Многие авторы выделяют следующие типы аутентичных текстов: дидактизированные, полуаутентичные, квазиаутентичные, аутентичные [2].
Аутентичные тексты — это собственно оригинальные тексты, которые написаны носителем языка для носителей языка.

Аутентичный газетный текст является источником информации о социально-экономической, политической, культурной жизни страны или региона. К основным критериям отбора аутентичных газетных текстов относят возможность многолетнего использования текста в обучении, информативность текстов, разнообразие их тематики и учет особенностей жанров газетных публикаций.

Тексты публицистического стиля представляют определенную сложность для учащихся. Начиная со средней школы, каждый раздел действующих УМК по английскому языку содержит упражнения, основанные на прочтении статей из прессы. Основные функционально-смысловые типы речи представлены в них описанием, повествованием и рассуждением. Последняя форма выражения мысли является более сложной, так как для рассуждения характерны комментирование и аргументирование.
Газетные тексты характеризуются наличием политической лексики, фразеологизмов, аббревиатур, реалий, газетных штампов, клише, разнообразием тематики. Определенную трудность для восприятия представляют интернационализмы, особенно те из них, объем значений которых не совпадает с соответствующими понятиями в родном языке. Публикации имеют самые разнообразные заголовки, в том числе рекламные и эмоционально- аппелятивные [4]. 

Выделяют следующие жанры газетных текстов: информация, корреспонденция, комментарий, интервью. Дадим краткую характеристику каждому жанру.
Успешность обучения поисковому чтению определяется следующими условиями: цель поиска - содержательная информация, дефицит времени (очень быстрый темп), целевое использование информации, использование экстралингвистических и когнитивных опор текста, начало обучения данному виду чтения связывается с уже изученными текстами.

При работе с газетной статьей важно уметь распознать структурные признаки, с помощью которых можно «увидеть» и вычленить информацию из текста. 
Для успешного выполнения заданий по чтению в экзаменационной работе единого государственного экзамена (ЕГЭ) обучающиеся должны обладать   следующими   умениями,   связанными   с развитием способности к чтению как виду речевой деятельности:

- умение    понимания    основного    (общего)    содержания    текста информационного характера:
- умение полного (детального) понимания содержания текста:

- умение целенаправленно извлекать необходимую или запрашиваемую информацию из текста, пользуясь селективной стратегией чтения.
Можно выделить ряд типичных ошибок, которые экзаменуемые допускают при выполнении заданий раздела «Чтение»:
-не внимательно читают инструкцию к заданию;
-пытаются переводить все незнакомые слова;
-не пытаются найти и соотнести ключевые слова (их синонимы) в вопросах заданий и текстах;
-выполняя задание с (множественным) выбором ответа, дают ответы, исходя из своего опыта, а не основываясь на тексте;
-выполняя задания с выбором ответа (true\ false\ not given), часто не могут отличить «Неправильно» от «Не дано в тексте»;
-выполняя задание на полное понимание, испытывают затруднение в понимании логических связей внутри предложения и между предложениями, в понимании значений слов из контекста по словообразующим элементам, затрудняются делать выводы из прочитанного [3, C.96].
В целях предупреждения ошибок при выполнении заданий разного типа можно предложить учащимся следующие рекомендации: 

Задание c выбором ответа (true\ false\ not given)
· Выполняйте задание, основываясь только на содержании текста, а не на своих знаниях и на своей точке зрения по вопросу в задании.

· При выборе ответа в данном задании обращайте внимание на то, что альтернатива false содержит информацию, которая не соответствует содержанию текста, а альтернатива not given - информацию, которой нет в тексте.
Задание с (множественным) выбором ответа
· Быстро просмотрите текст, чтобы понять, о чём он.

· Прочитайте текст внимательнее, чтобы иметь чёткое представление о содержании текста.

· Постепенно прочитайте все вопросы и продумайте ответы к ним. Постарайтесь ответить на вопросы, не читая предложенные варианты ответа.

· Вернитесь к тексту и найдите отрывок в тексте, который подтверждает ваш ответ.

· Выберите один из предложенных вариантов.

· Если есть сомнения, проверьте, что другие варианты ответа либо  противоречат тексту, либо об этом в тексте не говорится.

· При выборе ответа на вопрос «What does it refer to?» внимательно посмотрите на все близстоящие местоимения.
Задания на установление соответствия
· Внимательно прочитайте инструкцию, чтобы чётко представлять, что и как вы должны делать.

· Быстро просмотрите текст, чтобы понять, о чём он.

· Прочитайте задания к тексту (заголовки, рубрики, утверждения) и определите тему.

· Найдите в тексте (микротекста) ключевые слова или фразы, выражающие тему, основную мысль.

· Помните, что в задании на установление соответствия один заголовок,  утверждение - лишнее при понимании основного содержания текста, и один текст лишний при извлечении необходимой информации.

Кроме понимания основного содержания текста, поисковая работа способствует также выработке гипотез о значении новых лексических и грамматически единиц. Поэтому на этапе поискового чтения, и не раньше, следует проводить работу по ознакомлению с новым грамматическим материалом и семантизации новой лексики. При правильно организованном этапе поискового чтения объем нового лексического материала, содержащийся в тексте, уже не кажется ученику большим, а значение неизвестных грамматических явлений поддается анализу через их участие в организации текста [2].


Для формирования умений поискового чтения нельзя ограничиваться текстами учебника. Встреча с актуальными, аутентичными текстами - путь к формированию умений опытного читателя. Они помогают расширить рецептивный лексический запас ученика, совершенствовать его умения чтения, умения использовать для понимания текста индивидуальные познавательные стратегии.
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